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LIVES OF THE PATRIARCHS

+AHIBRHER S LA F

The Sixteenth Patriarch Venerable RQhulata
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Lectured by the Venerable Master Hua on August. 7, 1981
English Translation by Guo Ru Jou
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The Venerable Rahulata was a native of the region of Kapila. His father’s
name was Fanmo Jingde [Note: A possible reconstruction of his name
in Sanskrit might be: Brahmavimala]. Their home garden had a tree
on which a delicious fungus grew. Only Jingde and his second son,
Rahulata, could pick and eat it. The more they picked, the more the
fungus grew. When the Fifteenth Patriarch came to their household, he
said, “When you are eighty-one years old, that tree will bear no more
fungus.” When Jingde heard that, he believed it right away. He said
to the Patriarch, “This disciple is old and decrepit and would be of no
service to the Master. But I’d like to offer my second son so he can follow

the Master and leave the home-life.”

The Patriarch said, “In the past, the Thus Come One already
predicted that this child would become a great master in the second five
hundred years after the Buddha. This meeting confirms that prophecy.”
Then the child’s head was shaved and he attended upon the Master.
Later, the Great Dharma was entrusted to him. After receiving the
Dharma, he traveled and taught until he reached the city of Sravasti
where he transmitted the Dharma to Samghanandi. After that he passed
away seated peacefully.

Commentary:
The Venerable Rahulata was a native of the region of Kapila. His

father’s name was Fanmo Jingde. Rahulata was the sixteenth patriarch if
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we count generation by generation from Sikyamuni.

Their home garden had a tree on which a delicious fungus grew. In their
home garden, there was a tree that always grew a mushroom-like fungus which
was very sweet and delicious. However, not just everyone could pick it. Only
Jingde and his second son, Rahulata, could pick and eat it. The more they
picked, the more the fungus grew. Only those two could pick and eat it. Every
time they picked some of the fungus, even more grew back in that place. Since
this kept happening, the tree turned into a special treasure.

One day, when the Fifteenth Patriarch came to their household, he said
to Fanmo Jingde, “When you are eighty-one years old, that tree will bear no
more fungus.”

‘When Jingde heard that, he believed it right away. After Jingde heard what
the Fifteenth Patriarch said, he was convinced and filled with admiration. Why?
Because he had deep faith in what the Fifteenth Patriarch had told him. He had
faith in every word he said. Hence he said to the Patriarch, “This disciple is old
and decrepit and would be of no service to the Master. But I'd like to offer my
second son so he can follow the Master and leave the home-life.”

The Patriarch said, “In the past, the Thus Come One already predicted
that this child would become a great master in the second five hundred
years after the Buddha. This meeting confirms that prophecy.” The Fifteenth
Patriarch then said, “A thousand years ago, Shakyamuni Buddha had predicted
that in the second five hundred years, your child would become a great master
in this world. Now I have met you and your child; this is due to our affinities
from past lives. It is because of our former causes and conditions that I can now
encounter both of you.”

Then the child’s head was shaved and he attended upon the Master.
Later, the Great Dharma was entrusted to him. He then shaved the Venerable
Rahulata’s head. Rahulata left the home-life and became the attendant of the
Fifteenth Patriarch. Later, the Patriarch saw that he could practice and transmitted
the Great Dharma, the Dharma of the Mind, to him.

After receiving the Dharma, he traveled and taught until he reached the
city of Sravasti where he transmitted the Dharma to Samghanandi. After that
he passed away seated peacefully. After the Venerable Rihulata received the
Dharma, he went to the Indian city Sravasti and transmitted the Dharma to
Venerable Samghanandi. Then he sat in full lotus and said to the assembly, “I'm

leaving!” and entered Nirvana.

A verse in praise says:

Past causes became confirmed in the present,
Esoteric matters silently mesh.

He erected the great Dharma Banner,

That fills the skies and surrounds the earth.
After two thousand years,

This teaching continues unbroken.

It is ridiculous that those in generations to come

Will cut off their arms, wishing to hold aloft the spear.
s0To be continued



